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Annexe 

GRAND CONSEIL 2021-DICS-22 

Projet de loi :    

Projet de Modification de la loi sur la scolarité obligatoire 
(jours «joker») 

 

Proposition de la commission ordinaire CO-2021-019 
 

  Anhang 

GROSSER RAT 2021-DICS-22 

Gesetzesentwurf:   

Änderung des Gesetzes über die obligatorische Schule 
(Jokertage) 

 

Antrag der ordentlichen Kommission OK-2021-019 
 

Présidence : Flechtner Olivier 

  

Präsidium: Flechtner Olivier    

Membres : Aebischer Eliane, Fagherazzi Martine, Perler Urs, Schwaller-
Merkle Esther, Schwander Susanne, Sudan Stéphane, Zadory Michel, 
Bürgisser Nicolas, Julmy Markus, Bortoluzzi Flavio. 

  Mitglieder: Aebischer Eliane, Fagherazzi Martine, Perler Urs, Schwaller-
Merkle Esther, Schwander Susanne, Sudan Stéphane, Zadory Michel, 
Bürgisser Nicolas, Julmy Markus, Bortoluzzi Flavio.  

Entrée en matière 

La commission propose au Grand Conseil tacitement d'entrer en matière 

sur ce projet de loi. 

  

Eintreten 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat stillschweigend, auf diesen  

Gesetzesentwurf einzutreten. 

Propositions acceptées (projet bis) 

La commission propose au Grand Conseil de modifier ce projet de loi 

comme suit : 

  

Angenommene Anträge (projet bis) 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf wie 

folgt zu ändern: 

IV. Clauses finales   IV. Schlussbestimmungen  

La présente loi est soumise au referendum législatif. Elle n’est pas 
soumise au referendum financier. 

Le Conseil d’Etat fixe la date d’entrée en vigueur de la présente loi. Elle 
entre en vigueur dès l’année scolaire 2022-2023. 

A2 Dieses Gesetz untersteht dem Gesetzesreferendum. Es untersteht nicht 
dem Finanzreferendum. 

Der Staatsrat bestimmt das Inkrafttreten dieses Gesetzes. Es tritt ab dem 
Schuljahr 2022-2023 in Kraft. 
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Vote final 

A l’unanimité de ses membres, la commission propose au Grand Conseil 

d’accepter ce projet de loi tel qu’il sort de ses délibérations (projet bis). 

  

Schlussabstimmung 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat einstimmig, diesen 

Gesetzesentwurf in der Fassung, die aus ihren Beratungen 

hervorgegangen ist (Projet bis), anzunehmen. 

Catégorisation du débat 

La Commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand 

Conseil selon la catégorie I (débat libre). 

  

Kategorie der Behandlung  

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom 

Grossen Rat nach der Kategorie I (Freie Debatte) behandelt wird. 
 

  
 

Proposition refusée 

La proposition suivante a été rejetée par la commission : 

  

Abgelehnter Antrag 

Folgender Antrag wurde von der Kommission verworfen : 

 
  

 

Amendement   Änderungsantrag 

Art. 21 al. 2 (nouveau)   Art. 21 Abs. 2 (neu)  

2
 Sur annonce préalable, les parents sont autorisés à ne pas envoyer faire 

bénéficier leur enfant à l’école durant de quatre demi-jours de congé 
classe par année scolaire (jours «joker») sans présenter de motif. Les 
conditions et modalités sont fixées par le Conseil d’Etat. 

A1 Antrag in französischer Sprache eingereicht. 

 
  

 

Résultats des votes  

Les propositions suivantes ont été mises aux voix : 

 Abstimmungsergebnisse  

Die Kommission hat über folgende Anträge abgestimmt: 
 

  
 

Première lecture   Erste Lesung 

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A1, 
est acceptée par 6 voix contre 1 et 4 abstentions. 

CE 
A1 

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A1  
mit 6 zu 1 Stimmen bei 4 Enthaltungen. 

La proposition A2, opposée à la proposition initiale du Conseil d’Etat, 
est acceptée par 10 voix contre 1 et 0 abstention. 

A2 
CE 

Antrag A2 obsiegt gegen den ursprünglichen Antrag des Staatsrats mit 10 
zu 1 Stimmen bei 0 Enthaltung. 

 
  

 

Le 29 septembre 2021   Den 29. September 2021 

 


